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1 

Red de traductores e intérpretes profesionales disponibles en todo el 

mundo. 

 

 

Aplicamos a su proyecto la última tecnología, experiencia y creatividad. 

 

 

Desde hace más de 30 años. 

Quiénes somos 



Traducciones en todos los campos y combinaciones de lenguas. 

 

 

Asesoría para la organización de actos con interpretación. 

 

 

Interpretación en entornos presenciales, híbridos o remotos. 

 

 

2 Servicios 



Traductores especializados. Gestión de equipos para 

proyectos largos.  

 

Traducciones juradas y audiovisuales.  

Revisiones, posedición, transcreación, y localización.  

 

Subtitulaciones. 

3 Traducciones 



Interpretación simultánea, consecutiva, de enlace, telefónica,  

y remota. Interpretación de conferencias y comunitaria.  

 

Asesoría para la interpretación y equipo técnico en todos 

los entornos. 

 

Casi todas las lenguas y combinaciones.  

 

3 Interpretaciones 



 

 

4 Enoturismo 

Estamos desarrollando rutas de enoturismo en la Comunidad de Madrid para 

amantes del vino, la gastronomía, la naturaleza y la cultura. 

 

Les avisaremos en cuanto estén listas. 

¡Atentos a las redes sociales! 

 



5 Clientes 



Conferencia en el Día Mundial de la Radio 

 (Universidad Complutense de Madrid) 

 

“Gran disposición para adaptarse a los términos particulares de 

nuestra especialidad. Un trato personal excelente.” 

Dolores Rodríguez, Departamento Periodismo y Comunicación 

Global. Subdirectora Máster CC II. 

 

 

Mesa redonda en las XXIV Jornadas FADOC (Los conflictos bélicos 

como productores y destructores del Patrimonio Documental). 

 

“Intertexto hizo un trabajo fiel y profesional en la interpretación de la 

mesa redonda de nuestras jornadas. La audiencia participó en el 

debate con naturalidad. Hubo el flujo de comunicación que 

esperábamos.”  

Prof. Manuel Salamanca (Universidad Complutense de Madrid). 
 

 

 

5 Testimonios 

Presentación y debate sobre reciclaje de material agrícola  

en la Agencia EFE 

 

“La interpretación de las intervenciones de los ponentes y las 

preguntas posteriores se llevaron a cabo con fluidez y naturalidad en  

inglés y español.Hubo la comunicación que esperábamos entre 

ponentes y público”.  Héctor Maroto – Dirección Comercial y 

Marketing. 

 

Congreso Internacional Innovación tecnológica, mercado y protección 

del consumidor (Facultad de Derecho. Universidad Complutense) 

 

“Gracias a los intérpretes de Intertexto, los ponentes extranjeros 

expusieron sus presentaciones y participaron en el turno de 

preguntas. Destacamos su puntualidad y su profesionalidad también. 

Agradecemos su gestión de para contratar a la empresa de 

audiovisuales”. 

María Teresa Álvarez Moreno, Profª TU Derecho Civil, acreditada 

como catedrática UCM. 

 



   
Sofía Bengoa 

intertexto15@gmail.com 

 

630 616 442 

 

6 Contacto 

mailto:intertexto15@gmail.com
https://www.facebook.com/profile.php?id=100001154225625
https://twitter.com/intertexto2
https://www.linkedin.com/in/interpretingandtranslations/

